
JUDAS 1 i JUDAS 4

SAN JUDAS
Judasa oʼmanigmadoyaʼuyate.

Diosen huabaktieʼeaʼeriomeytaj Judasa
oʼmanigmadoyaʼuyate.

1 Judas Jacoboen huamaʼbuy i ̱jje̱y.
Jesucristoen huanabaʼ i̱jje̱po ijnigkikay. Diosa
moʼbaktieʼeaʼuynok Apag Diosensiʼpo moʼe̱po
moʼnigpe̱i̱kaʼne. Apag Diosa diʼ moʼi̱kaʼne.
Jesucristoere moʼnounhuahuikeʼpo, Apag
Diosa dakaʼ moʼmato̱i ̱kaʼne. Opudomeytaj
onʼnigmadoyaʼne.

2 Opudomeytaj Diosa nogi̱ti nogi ̱ti
moʼmatinepahuiʼpo, nogi ̱ti nogi ̱ti
moʼmanoeye̱ʼpo, nogi ̱ti nogi ̱ti diʼdamoʼmaikeʼ.

Opudomey noga ̱ namaʼda huamanmadikaʼeri
o̱ʼne.

(2 Pe. 2.1-17)
3 Konig Diosa oroʼomeytaj moʼbakkahueaʼne,

moʼmanopoʼyareaʼne, moʼmanoeanhuahuikaʼne
eʼnigmadoyaʼtaʼ eʼpakada Dios Jesucristotaere
buttida huaʼa ayaʼada Diosen huaknopo ̱e̱ʼeritaj
kenyoʼda oroʼomey oʼmanmadikikaʼuynig
dakaʼ moknopo̱i ̱kaʼpo manikaʼdik moʼe̱ne.
Opudomeytaj nigmadoyaʼdik o̱ʼnene.

4 Sueʼda huamanmadikaʼeriomey namaʼda
oʼnoknopo ̱e̱. Hueretda huaknopo̱e̱ʼeri i ̱jje̱y
namaʼda eʼada Diostaj nigpe̱e̱hueʼ o̱ʼnikaʼ.
Opudomeyere onʼkudpo aʼmanmadikayaʼpo
onʼkudikaʼnok kenomeytaj sigpiʼ manpe̱e̱hueʼ
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yanikaʼ. Diostaj pakhueʼ o̱ʼnepo, namaʼdayoʼ
onʼbatiaʼpakikaʼ. Diosa diʼda o̱ʼe̱po dakhueaʼ
ekaʼnayo bekkahueaʼaponok ettoneʼtaj diga̱ʼda
bakdejdik moʼe̱ne. Namaʼda onʼmanmadikikaʼ.
Huairi Diostaj oknopo ̱e̱hueʼ o̱ʼnepo nigpe ̱e̱hueʼ
o̱ʼnikaʼ. Huairi Jesucristotaj oknopo ̱e̱hueʼ o̱ʼne.
KenomeytajDiosa castiga oʼmagkaʼapoaʼnennada
Diosbaʼte kenpaʼ oʼmadoyaʼuyate.

5 Diosa Israel aratbut oknopo ̱e̱hueʼ
hua ̱e̱ʼeritaj castiga oʼmagkaʼuyate. Kenpaʼti
Diosen huataʼmoneri nigpe̱e̱hueʼ hua ̱e̱ʼeritaj
castiga oʼmagkaʼuyate. Kenpaʼti huakkaʼ
jak Sodomataj Gomorraeretaj castiga
oʼmagkaʼuyate. Kenda opud eʼnopo ̱e̱piʼ onteʼti
onʼnopoeanhuaʼne. Diosen Israel aratbut
Egipto huadaribayo o ̱ʼneonhuahuikaʼuyate.
Egipto aratbuten huanabaʼ o̱ʼneonhuahuikaʼpo,
paiʼnanada o̱ʼneonhuahuikaʼpo, paiʼda
onʼnopoʼeonhuahuikaʼpo Diosa teyda o̱ʼe̱po
oʼbatihuapokpo oʼmato ̱ro̱kuyate. Egipto
huadaribayaʼ oʼmato ̱ro̱kuyate. Nogok Israel
aratbut eknopo ̱e̱ʼ oʼnoknopo ̱e̱batikuyate. Onteʼti
Diostaj pakhueʼ o̱ʼnepo huakkaʼada oknopo ̱e̱hueʼ
o̱ʼnuyate. Diosa castiga oʼmagkaʼnok oknopo ̱e̱hueʼ
hua ̱e̱ʼeriyoʼ onʼmabueyʼuyate.

6 Kenpaʼti aʼnennada Diosen huataʼmoneri
sueʼda kurudyo̱ Diosere o̱ʼnepo Diostaj
onʼnigpe̱i ̱kaʼdepo konig huairi o ̱ʼnedepo
huataʼda onʼpakpo Diostaj oʼnokbahuaʼuyate.
Nogokda keneʼhua ̱ya ̱ʼ castiga huamagkaʼ
huameʼnoete castiga oʼmagkaʼapo. Kenomey
dakhueʼda huataʼmoneritaj Diosa sikki ̱re ̱gyo̱
oʼmatoeonhuahuikaʼpo ke̱yo ̱da huaun-
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huahuikaʼte bijteyanada oʼmatinukuʼikaʼ.
7 Kenpaʼti jak Sodoma Gomorraere kenpaʼti

meyo ̱hueʼda huahuaderiomey dakhueaʼ
o̱gkikaʼuyate. Konig sueʼda Diosen huataʼmoneria
dakhueaʼ o̱gkaʼuyatenig kenomeykon
dakhueaʼda o̱gkikaʼuyate. Sodoma nog
huabotbokerekaʼ oʼderetpakpo onʼmabakdejpo
dakhueaʼnanada o̱gkikaʼuyatenok Sodoma
jaktaj Gomorra jaktakon Diosa castiga
oʼmagkaʼpo oʼbakpakaʼuyate. Ayaʼada nopo ̱e̱ʼdik
ya ̱ʼneapet, Diosa dakhueaʼ huakaʼeritaj castiga
oʼmagkaʼpo oʼmabakpakanhuahuikaʼapo.
Ken dakhueaʼ huakaʼeritaj Diosa cas-
tiga oʼmagkadhuahuikaʼapo. Kenpaʼti
namaʼda huamanmadikaʼeritaj castiga
oʼmagkadhuahuikaʼapo.

8 Kenda namaʼda huamanmadikaʼeri
namaʼda onʼnopo ̱e̱po Diosa castiga magkahueʼ
ya ̱ʼe̱a ̱pet opudomeyere o̱ʼnepo namaʼda
eʼyorokyaʼ onʼnopo ̱e̱po kenpaʼti ettoneʼtaj
onʼbokerekboʼikaʼpo. Huairi Jesucristotaj
eʼnigpe̱e̱taʼ pakhueʼ o̱ʼnikaʼpo. Diosen
huataʼmoneritaj onʼtidikkikaʼ.

9 Miguel Diosen huataʼmoneri huairi
huadakda o̱ʼe̱po huadakda oʼkikaʼuyate. Totoʼ
huairitaj oʼbatiaʼpakpo Moisésenso̱ʼbueytaj totoʼa
eʼtohuaʼtaʼ oʼpakuynok, “Dakhueaʼda iʼkaʼ.”
Miguela o̱ʼnada totoʼtaj huiyoka onahueʼ o̱ʼe̱po.
“Dakhueaʼ iʼkaʼ. Dios Huairia kaeʼpo.” Miguela
onaʼuyate.

10 Inomey namaʼda huamanmadikaʼerinayo
Diostaj kenpaʼti Diosen huataʼmoneritaj
nopo ̱e̱hueʼada dakhueaʼda onʼbahuaaʼpakpo,
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dakhueʼda onʼbatidikkikaʼpo. Konig dubayo
hua ̱e̱ʼeri katepiʼ onʼpakpo o̱gkikaʼ konigti namaʼda
huamanmadikaʼeriomey onʼeretpakpo o̱gkikaʼ.
Dakhueaʼda o̱gkikaʼ. Konige̱po Diosa castiga
oʼmagkadhuahuikaʼapo.

11 Konig Caína oʼkaʼuyate konigti o̱gkikaʼ.
Caín Diostaj nigpe̱e̱hueʼ o̱ʼu̱yate. Inomey
huamanmadikaʼerikon Diostaj nigpe ̱e̱hueʼ
o̱ʼnikaʼpo paiʼda onʼnopoʼeonhuahuikaʼapo.
Kenpaʼti Balaam huakupetaʼ oʼeretpakpo Diosen
aratbuttaj namaʼda oʼmanmadikaʼuyate. Inomey
konig Balaam huakupetaʼ oʼeretpakpo huakupete
namaʼda onʼmanmadikikaʼ. Paiʼda onʼnopoʼe̱a ̱po.
Kenpaʼti aʼnennada konig Coré Dios huairitaj
nigpe̱e̱hueʼ o̱ʼi̱kameʼtepo oʼbueyʼuyate. Konigti
namaʼda huamanmadikaʼeri nigpe ̱e̱hueʼ e̱ʼi ̱kaʼte
Diosa castiga oʼmagkadhuahuikaʼapo.

12Nogok nogok opudomey huaknopo ̱e̱ʼeriomey
aʼbapeyaʼpo boʼkupopakikaʼpo huayahuaya diʼda
moʼmaepo moʼbapeʼikaʼ. Ontatayoʼ moʼbapeʼpo
kenomey namaʼda huamanmadikaʼeri
opudomeyere o ̱gkupopakikaʼ. Onʼbapeʼpo,
huataʼda onʼpakpo dakhueaʼda o̱gkikaʼ. Namaʼda
onʼbatiaʼpakpo, huataʼda onʼpakpo durugda
onyoʼda huakkaʼ onʼbapeʼpo opudomeytaj
yokhueʼ moʼi ̱kaʼ. Birahueʼda o ̱gkikaʼ. Kenomey
huamanmadikaʼeri huataʼda dakaʼ onʼto̱i ̱kaʼpo
namaʼda opudomeytaj boʼhuatiakikaʼ. Kenomey
konig o̱ʼnikaʼnig ijbatiaʼpakapoy. Kenomey
konig e̱ʼsi̱hui ̱ʼ o̱ʼnenigtaj ijjaʼapoy. E̱ʼsi̱hui ̱ʼ
oʼtiahuaypooʼhuiʼaponamaʼdaoʼnopo ̱e̱po bapoka
oʼtohuaʼnok sigpiʼ huihueʼdik o̱ʼe̱. Kenomey
namaʼda huamanmadikaʼeri konig hue̱ymey
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o̱ʼnepo, huadapakok e̱ʼe̱a ̱da dapakhueʼ o̱ʼi̱kaʼ.
Namaʼda huada oʼnonmaboʼikaʼ. Konigti
namaʼda huamanmadikaʼeri o̱ʼnepo ʼuruda
manmadikahueʼ o̱ʼnikaʼ. Namaʼda moʼpe ̱e̱ne.
Konig hue̱ymey oʼaynok onʼuruj. Eʼurujdeʼte
kenpaʼda oʼparaʼapo. Konigti kenomey namaʼda
huamanmadikaʼeri o̱ʼnepo sigpiʼ huadakaʼ kahueʼ
o̱ʼnikaʼ.

13 Konig e̱ʼpo ̱gtoneʼte diga ̱ʼda eʼbapokte
kuhuadbate huiyokda oʼbosakikaʼpo konig
sorokda hue̱kuru kutaj huidbate onʼbosakikaʼ.
Inomey namaʼda huamanmadikaʼeri konigti
dakhueaʼda o ̱gkikaʼnok ayaʼada batibiraʼdik
o̱ʼnikaʼnigʼa birahueʼ o̱ʼnikaʼ. Kenomey namaʼda
huamanmadikaʼeri konig siokpo eʼkotonig
dakhueʼda o̱ʼne. Sikki ̱re ̱gyo̱ o̱ʼneonhuahuikaʼapo.
Kenomey huamanmadikaʼeriomey Diosen
buttida huaʼa manmadikahueʼ o̱ʼnikaʼpo namaʼda
onʼmanmadikikaʼnok kenomeytaj manigpe ̱e̱hueʼ
yanikaʼ.

14-15 Aʼnennada Adánen huasiʼpo huayayo
huayayoensiʼpo keʼnensiʼpo keʼnensiʼpo
keʼnensiʼpo sietea Enoc o̱ʼu̱yate. Enoca inomey
namaʼda huamanmadikaʼeritaj oʼbahuaaʼpo
inomey namaʼda huamanmadikaʼeritaj Diosa
castiga oʼmagkaʼapo Enoca oʼbahuaaʼuyate.
Oaʼpo, “Kenpihuay, ayaʼtada dakhueaʼ
huakaʼeritaj castiga oʼmagkaʼapo. Dakhueaʼda
o̱gkikaʼuyate. Dakhueaʼda huaʼa Diostaj
onʼhuaaʼikaʼuynok Diosa castiga oʼmagkaʼapo.
Diosere Diosen huakkaʼada huataʼmoneri
onʼbatiakapo. Castiga onʼmagkaʼapo.” Enoca
aʼnennada oʼmanaʼuyate.
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16Namaʼdahuamanmadikaʼeriomeydakhueyoʼ
ondaʼikaʼpo huairitaj dakhueaʼ onʼbahuaaʼikaʼpo
gobierno huairitaj dakhueaʼ onʼbahuaaʼikaʼpo
katetapiʼ namaʼda onʼeretpakikaʼpo durugnopoʼ
ehueʼ o̱ʼnikaʼ. Katetapiʼ onʼderetpakpo
o̱gkikaʼ. Kenpaʼda onʼderetpakpo o̱gkikaʼ.
Namaʼda ʼuttaʼda onʼmanaʼikaʼ. Engaña
eʼmagkaʼtaʼ onʼpakpo “huadakda o̱ʼi̱kaʼne,”
“diʼda o̱ʼi ̱kaʼne,” onʼmanaʼikaʼ. Namaʼda
huamanmadikaʼeriomeya ̱ ken konig o̱gkikaʼ.

Keyoj, huabatidikeʼeritaj keyoj ijjay. Diostaj
dakaʼ yanoknopo̱e ̱po ʼuruaʼda ya̱gʼkikatiʼ. Judasa
huaknopo ̱e ̱ʼeritaj dakaʼ oʼmaboroayʼuyate.

17-18 “Nogok huabokerek o̱ʼneapo. Diosen
ʼuruda huaʼataj onʼtibiraʼeapo. Huaknopo ̱e̱ʼeritaj
onʼbatibiraʼeapo, dakhueaʼda eʼkaʼtaʼ
oʼderetpakpo dakhueaʼda o̱gkikaʼapo. Ken
konigti o̱ʼneapo.” Kenda Huairi Jesucristoen
huataʼmonaʼeriomeya ̱ onʼmanaʼuyate, onteʼti
kenda yanoknopo ̱e̱ʼikaʼ, huadiʼda egomey
pogomey.

19 Kenomey dakhueaʼda huabokerek namaʼda
onʼmanmadikaʼpo sueʼda opudomey nogpaʼ
nogpaʼ yanʼnopo ̱e̱a ̱petpiʼ onteʼti konigti hueretda
oknopo ̱e̱hueʼ moʼe̱a ̱petpiʼ, konigti pakhueʼ
moʼe̱a̱petpiʼ. Namaʼda onʼmanmadikikaʼnok.
Kenomeykon konig onʼpakpo o̱gkikaʼ. Dakhueaʼ
o̱gkikaʼ. Diosen Noki̱re ̱ga ̱ manopoʼto ̱e̱hueʼ
oʼmae. Konig kenomeya̱ o̱gkikaʼ konigti kikahueʼ
moʼnikaʼ. Kenomeytaj manigpe ̱e̱hueʼ yanikaʼ.

20 Opudomeynayo nogi ̱ti nogi̱ti Diostaj
ʼuruaʼnanada yanʼnigpe̱i ̱kaʼpo yaʼnoknopo ̱i̱kaʼ,
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huadiʼda egomey. Diosen ʼuruda huaʼa
dakaʼ yanoknopo̱i̱kaʼ. Diosen Noki ̱re ̱ga̱ teyda
beʼtihuapokeʼpo Diostaj yanʼtionaʼpakikaʼ.

21 Diosen diʼ eʼmaikaʼ ʼuruaʼda ya̱gʼkikaʼ.
Onteʼti dakhueaʼ kahueʼ yanikaʼ. Diostaj
dakaʼ yanʼnigpe̱i ̱kaʼ. Diosa castiga o̱gkahueʼ
meʼe̱ʼpo huadakda ya ̱gʼkikaʼ. Huairi Jesucristoa
meʼtinepahuieʼpo e̱kpo ̱e̱ʼ moʼnigi ̱kaʼ. Huairi
Jesucristo moʼmatinepahuiʼnok onteʼti Diosere
durugdamoʼnoeonhuahuikaʼapone.

22 Namaʼda huamanmadikaʼeritaj sueʼda
huaknopo ̱e̱ʼeria onʼpe̱e̱nigʼa kenpaʼti nogomey
yanʼpe ̱e̱a ̱petpiʼ. Opudtaj eʼpe̱e̱taʼ enʼpaknayo
yanʼmatinepahuiʼpo dakaʼ kanoknopo̱e̱ʼpoDiosen
buttida huaʼa dakaʼ yanʼmanopo̱e̱a ̱tiʼ.

23 Namaʼda huamanmadikaʼeritaj hua-
knopo ̱e̱ʼeri sueʼadamon yanʼpe̱e̱a ̱petpiʼ.
Oknopo̱e̱batikhueʼ kaʼneʼpo dakaʼ yanʼmanaʼ.
Konig taʼak eʼbakpakyanig yanʼbatotokpo
yanʼmanopoʼkoreaʼ. Nogomey dakhueaʼ
huakikaʼeri keʼpoda o ̱gkikaʼdepo yud-
takon dakhueaʼda onʼta̱i̱kaʼ. Kenomeytaj
eʼmatinepahuipiʼ konig o̱gkikaʼ, keyoj, konigti
kikahueʼ yanikaʼ.

ʼUrunanada o ̱ʼi̱kaʼ Dios teynanada
o̱ʼi̱kaʼ. Diostaj monʼhuaaʼikaʼ. Judasa
moʼnigmadoyaʼuyate.

24-25 Dios nogtida o̱ʼi̱kaʼ. Keʼnayoʼda ayaʼda
oʼnopo ̱i̱kaʼ. Oroʼomeytaj dakhueaʼ eʼkaʼ
moʼnopoʼyareaʼne. Moʼnoeanhuahuikaʼne.
Dakhueaʼ kahueʼ kaʼneʼpo mato ̱i̱kaʼdik
moʼe̱a̱pone. ʼUrunopoʼda konig dakhueaʼ
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kahueʼ kurudyo̱ oroʼomeytaj hua ̱ʼenbayo
aʼmato̱e̱yaʼpo Diosa baeʼdik moʼe̱a ̱pone.
Boʼedenok diga ̱ʼda oʼnopoʼdurugpakapone. Dios
ʼurunanada konig eyda konig senogda kenere
oʼnopoʼdurugpakapone. Jesucristoere Dios
ʼurunanada o̱ʼi̱kaʼ, teynanada o̱ʼi̱kaʼpo i ̱ghuaʼ
oʼmanaʼikaʼ, aʼnennada, oyda, nogok batikhueʼda
Dios ʼurunanada o̱ʼi ̱kaʼapo.
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